SHOQERIA TREGTARE AUTO 1 ALBANIA SHPK
NIPT L81423023C
Rr. Themistokli Germenyji, Pallati Ambasador 1, kati i I-re, Tirane

VENDIM I ASAMBLESE Tk ORTAKUT TE
VETEM

Sot né datén 19.10.2021, me ané té video konferenceés,
per shkak té emergjencés shéndetsore nga COVID-19,
u mblodh Asambleja e Ortakut t€ vetém té shogérisé
“Autol Albania” Shpk me NIPT 1.81423023C, né vijim
té njoftimit té rregullt, né daté 04.10.2021, né bazé té
ligjit n.9901, daté 14.04.2008 “Mbi sipérmarrésit dhe
shoqérité tregtare” neni 81, paragrafi 1, gérma c, dhe
Ligji n.9723, daté 05.03.2007 “Mbi Qendrén
Kombeétare t¢ Regjistrimit”, neni 43, paragrafi 3, dhe
statutit té shoqérisé, me qéllim vendosjen e rendit té
725 s1 vijon:

Emérimin e njé tjetér administratori té
shogérisé né bazé té nenit 13 té Statutit;
Dhénien e tagrave té deleguara
administratoréve;

Té ndryshme

ogéria gjermane AUTO 1 Group Operations SE, e
jistruar né regjistrin tregtar té Charlottenburg, me nr.
B 229440 B, me seli né Betgmannstr.72, 10961

aku 1 vetém pasi shqyrtoi dokumentacionin vendosi
¥ poshté:

1. Né lidhje me pikén e paré té rendit té dités,

NEé bazé té nenit 13 té Statutit qé parashikon emérimin
e njé¢ apo mé shumé administratoréve pér
administrimin e shoqérisé, vendos té emétojé njé
administrator té dyté krahas z. Stefano Galluccio, z.
Helgi Lekbello, shtetas shqiptat, lindur mé 05.11.1984,
né Tirang, titullar 1 kartés sé identitetit 036059310;

2. Ng lidhje me pikén e dyté té rendit t€ dités,
Marré parasysh emérimin e administratorit té dyté,

sipas pikés njé, vendos i japé tagrat e delegimit pér
administrimin e shoqétisé dy administratoréve si vijon:

6760018502

RESOLUTION OF THE SOLE PARTNER’S
ASSEMBLY

Today, on 19.10.2021, by means of video conference,
due to the health emergency from COVID-19, the
Assembly of the Sole Partner of "Autol Albania" Shpk
company with VAT ID No. 1.81423023C convened,
following the regular announcement on 04.10.2021,
pursuant to lLaw no. 9901, dated 14.04.2008 "On
entreprencurs and companies" Article 81, paragraph 1,
sub-paragraph ¢, and Law no. 9723, dated 05.03.2007
"On the National Registration Centet", Atticle 43,
paragraph 3, and the statute of the company, for the
purpose of setting the agenda as follows:

1. Appointment of another administrator of the
company pursuant to Article 13 of the Statute;
Granting delegated rights to administrators;

3. Miscellaneous

B

The sole partner of the company is present:

The German company AUTO 1 Group Operations SE,
registered in the trade register of Chatlottenburg, with
no. HRB 229440 B, with headquarters in Bergmann
str.72, 10961 Berlin, represented by the council member
Mr. Christian Bertermann, born in Munich on January
21%, 1984, resident of Berlin, in the capacity of the sole
partner. After reviewing the documentation, the sole
partner decided as follows:

1. Regarding the first item on the agenda,

Pursuant to Article 13 of the Statute which provides for
the appointment of one or more administrators for the
administration of the company, I decide to appoint a
second administrator in addition to Mr. Stefano
Galluccio, Mr. Helgi Lekbello, Albanian citizen, born on
05.11.1984, in Tirana, holder of ID card 036059310

2. Regarding the second item on the agenda,
Taking into account the appointment of the second
administrator, according to the first item, I decide to

give the rights of delegation for the administration of
the company to the two administrators as follows:
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-pér miratimin e té gjitha akteve t¢ administrimit té
tregullt, i jepen tagrat pérkatése dy administratoréve z.
Lekbello dhe z. Galluccio, me firma individuale, deri né
limit t& shpenzimeve prej 50.000 euro, dhe me firma té
pérbashkéta pét shuma mé té médha se 50.000 euro (ky
limit do té konsiderohet i tejkaluar edhe kur béhet fjale
pét vlera mé té vogla por qé pér shkak té lidhjeve mes
tyre kané vleré totale mé té madhe se limiti prej 50.000

euro).

I pétkasin administrimit té zakonshém kéto tagra:

e Té pérfagésojé shogériné pérpara cdo autoriteti
dhe  administrate  geverisése,  rajonale,
provinciale dhe komunale, si dhe pérpara
enteve shtetérore pér té gjitha veprimet dhe
praktkat mbi zhvillimin normal té céshtjeve té
shoqérisé;

o Té pétfaqésojé shoqériné pérpara organizatave
tetritotiale apo té interesave té caktuara, duke
marré pjes¢ né mbledhje, me kompetenca pér te
marré pjesé né marréveshje dhe pér té firmosur
ato;

e Té kérkojé léshimin e akteve dhe certifikatave
(me titull té thjeshté dhe jo shterues certifikata
antimafia) si dhe té kryejé kallézime né dhomat
e tregtisé, regjistrin tregtar dhe repertorin e té
dhénave ekonomike dhe administrative (REA)
té vendimeve dhe akteve té shoqéris¢;

e Té kryejé/firmosé cdo komunikim me
ministrité dhe entet, ente dhe/ose zyra té tjera,
publike dhe private, lidhur me pérmbushjen e
detytimeve té shogqgérisé sipas ligjit dhe
rregulloreve;

e Té firmosé korrespondenceén;

e Té pérfagésojé shogéring, té térheqé cdo
mandat pagese té saj, t€ depozitojé pér cdo
arsye kuota dhe ti térheqé ato apo lirojé pa
kufizime té shumés, duke léshuar fatura,
gjithcka e kryer prané zyrave postare dhe
telegrafike, banka, institute té léshimit té
kredive, drejtorité financiare, zyrat qendrore
dhe periferike té administratés shtetérore, ente
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for the apptroval of all acts of regular administration
the respective rights are given to the two administrators
Mt. lLekbello and Mr. Galluccio, with individua
signatures, up to an expense limit of EUR 50,000, anc¢
with joint signatures for amounts greater than EUF
50,000 (this limit shall be deemed to have beet
exceeded even when it comes to smaller values but tha
due to connections between them have a total valul
greater than the limit of EUR 50,000).

These following concern the

administration:

rights ordinarx

e To represent the company before any regional
provincial and municipal governing authorit
and administration, as well as before the stat
entities concerning all actions and procedures of
the normal conduct of the affairs of th
company;

e To reptesent the company before territoria
otganizations or certain interests, by attendinj
meetings, with powers to participate 1
agreements and to sign them,

e To request the issuance of acts and certificate
(with a simple title, non-exhaustive, anti-mafi
certificates) as well as to report in the chamber
of commertce, the trade register and the data q
the Economic Administrative Index (REA) q
the decisions and acts of the company;

e To carry out/sign any communication witl
ministries and entities, public and private entitie
and/or other offices, tegarding the fulfillment ¢
the company's obligations in accordance wit
the law and regulations; !

e To sign the correspondence;

e To represent the company, to withdraw an
payment otdet, to deposit amounts for an
reason and to.withdraw them or to releas
without amount limits, by issuing invoices, wit
everything catried out at the post and telegrap
offices, banks, credit institutions, financi
directorates, central and peripheral offices ¢
state administration, state entities, customs, staf
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shtetérore, dogana, hekurudha shtetérore dhe
private, shoqérité e transportit dhe detare, té
térheqé nga posta, dogana, hekurudha, shoqéri
t€ transportit dhe detare dhe cdo lloj zyre
publike, nga cdo kompani, kambiale, pako, letra
rekomande me deklarim té vlerés, mallra, para
etj, duke léshuar faturat;

Té drejtoje teé gjithé personelin, pérjashtuar
drejtorét, lidhur me vendimet, rregullimin,
mbylljen, pezullimin e transferimit, pagesat
ekonomike, promovimet dhe cdo veptim tetér;

T€ kryejé prané instituteve kompetente té gjitha
veprimet lidhur me formimin dhe lirimin e
depozitave me garanci, t€ pérhershme apo té
pérkohshme edhe pse té formuara prané
scksioneve té ndryshme t€ thesarit, duke
pérjashtuar nga pérgjegjésia administratat,
marté parasysh qé shoqéria merr pérsipér t
komunikojé kétyre zyrave kompetente cdo
ndryshim té mundshém té kétij mandati, duke i
pérjashtuar nga pérgjegjésia né rast mungese té
njoftimit né kohé mbi ndryshimet;

Teé pérfagésojé shoqéring, sipas ligjit, né
mbledhjet e enteve, subjekteve apo shoqéri té
kontrolluara, duke ushtruat té gjitha té drejtat
qé 1 takojné sipas dircktivave té keshillit té
administrimit;

Té bleje, té shesé dhe shkémbejé té mira dhe
shérbime dhe né pérgjithési cdo pasur té
luajtshme, duke caktuar kushtet dhe cmimet
edhe me ané té transaksioneve, si dhe té kérkojé
dhe paguajé shumat pérkatése; tagrat jepen me
firmé individuale pér vlerén deri né
50.000,00 euro;

T¢€ marré pjesé né gara publike dhe private dhe
ti fitoj¢ ato, té nénshkruajé dhe rregullojé
kontratat pérkatése duke pranuar paktet dhe
kushtet, té léshojé garanci pa limite t¢ shumave,
t¢ merret me arkétimin dhe mandatet e
pagesave té léshuara apo té marra né interes té
shoqérisé; tagrat jepen me firmé individuale
pér vlerén deri né 50.000,00 euro;

Té kryejé prané administrative publike, enteve
dhe zyrave publike, té gjithé aktet dhe veprimet
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and private railway, transport and matitime
companies, withdraw from the post office,
customs, railway, transport and maritime
companies and any type of public office, from
any company, bills of exchange, packages, letter
rogatory with declaration of wvalue, - goods,
money, etc., by issuing invoices;

To manage all staff, excluding directors,
regarding the decisions, tegulations, closure,
suspension of transfers, payments, promotions
and any other action;

To carty out at the competent institutions all the
procedures related to the opening and closure of
guaranteed permanent term or temporaty
deposits although opened at different sections
of the treasury, holding the administrations
harmless, taking into account that the company
undertakes to communicate to these competent
offices any possible change of this mandate,
holding them harmless in case of failure to
notify in tme concerning the changes;

To represent the company, in accordance with
the law, in the meetings of bodies, entities or
controlled companies, by exercising all the
pertaining rights according to the directives of
the board of directors;

To buy, sell and exchange goods and services
and any movable property in general, setting the
terms and prices even by means of transactions,
as well as to request and pay the corresponding
amounts; the rights given with an individual
signature for the values up to EUR
50,000.00;

To participate in public and private
competitions and win them, sign and devise the
relevant contracts by accepting agreements and
terms, issue guarantees with no amount limits,
deal with the collection and payment orders
issued or received in the interest of the
company; the rights given with an individual
signature for the values up to EUR
50,000.00;

To catry out at the public administration, public
entities and offices, all acts and procedures to
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per 1 marré koncesione, licenca dhe leje
autorizuese nNE p'(':rg']ithési, té¢ lidhé dhe té
aénshkruajé marréveshje, akte té aprovimit dhe
cdo akt tjetér té kétyre ptocedurave;

Té administrojé pasurite e paluajtshme  t€
shogérisé, té lidhe dhe zgjidhé kontratat ¢
qerase;

Té hapée dhe mbylle llogati bankate dhe
depozita té cdo natyre; t¢ kryejé térheqgje dhe
derdhje me ané té emetimit té ceqeve, edhe ndaj
t tretéve, mbi likuiditetin né giendje apo me
pérdorim e fideve dhéné shogérisé; te bjeré
dakord, xhiroj¢ dhe emetojé kambiale (té
trasuara dhe personale), letra me vleré, postare
e telegrafike, ceqe, kupona, fatura, depozité e
xhiruar dhe cdo titull tjetér tregtat, duke
firmosur dokumentat pérkatése; tagrat jepen
me firmé individuale pér vlerén deri né
50.000,00 euro;

Té kétkoje dhé jape shuma, kredi, fryte,
interesa, dividendé, ceqe dhe fatura pagese nga
kushdo léshuar né interes t& shoqérisé; té kryejé
gjithashtu pagesa, té likujdojé llogari, aktive dhe
pasive si dhe fatura transkaksioni, té bleje tituj
dhe kuota, duke léshuar garanci dhe akte té
lirimit, me ente ptivate dhe administratén
publike si dhe ente né pérgjithési; né fund €
japé kredi “pro soluto” (pa pérgjegjést per
mosshlyerjen nga ana € debitorit) dhe/ose “pro
solvendo” (pérgjegjése ne rast mosshlyetje t&
debitorit) ndaj kujtdo dhe te pranojé
ransferime té kredive nga té tretét;

Té pérfagésoje shoqériné perpara cdo zyre té
2dministrimit financiar, komision administratiy
apo fiskal t€ cdo lloji, té kryejé prakuikat lidhur
me taksat dhe ratimet € cdo lloji; té firmosé
deklarata, kallézime, rekurse, té bjere dakotrd
per marréveshje, transkaksione dhe falje te
detyrimeve;

Té caktojé dispozita administrative, financiare,
fiskale dhe organizuese né lidhje me kuotat ¢
shoqérise né shogéri té fjera;

Té japé mandate dhe emérojé pérfagesues pér
cdo veprim apo kategori veprimesh, brenda

IR e Py rci

e To set forth administrative, financial, fiscal at

obtain concessions, licenses and authorizatiof ~ tagra
permits 1 general, enter into and sigl

agrecments, acts of approval and any other ac Téll
concerning these procedures; giykl
pajte

To manage the :mmovable property of th peérf
company, enter into and terminate the leas kate
contracts;

» Té
To open and close bank accounts and deposit min
of any type; catry out withdrawals and deposit priv
by issuing checks, even to third parties, with th nga
liquid assets available or by using trusts ptovide
to the company; to agree, transfer and 1ssu

(transferred and petsonal) bills of exchang Té
securities, postal and telegraphic, check: ﬁlc;;

coupons, invoices, transferred deposits and an
other commercial title, by signing th T¢8
cotresponding documents; the rights give

with an individual signature for the value
up to EUR 50,000.00; s
To request and provide amounts, loan Tf_:
products, interests, dividends, checks an pe
payment invoices from anyone issued in & st
interest of the company; to make payment :::

liquidate accounts, assets and liabilities as well ¢
transaction invoices, buy titles and shares, 158§ T
guarantees and release acts, with private entitit g,
and public administration as well as entities i siy
general; lastly, to give “pto soluto” (withol

recourse in case of non-payment by the debta T
and/or “pto solvendo” loans (with recourse & ac
case of non-payment of the debtor) to anyot 4
and to accept loan transfers from third parties; 1

e To represent the company before any financi P

administration office, administrative or fis¢ 4
commission of any kind, to carfy out th
procedures related to taxes and tariffs of at Fk
kind; sign statements, reports, recoutses, | f
accept agreements, transactions and wtite O
debts; ;
!
!
organizational provisions regarding  th |

company's shares in other companies; ‘
mi

e 'To mandate and appoint representatives bz
each action or category of actions within tibl

el
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rizatio  tagrave gé i takojné;
d  sigt

el Té pérfagésojé shoqériné ndaj té tretéve dhe né

giykime, me té drejtén pér té kérkuar gjykim, té

pajtohet dhe béjé kompromise, si dhe emérojé

of th pérfaqésues té posacém pér cdo akt apo
he leas kategori aktesh;

» Té kryejé/firmosé cdo komunikim me
deposif ministrité dhe ente dhe/apo zyra, publike dhe
deposit  private, lidhur me pérmbushjet e detyrimeve né
with th  ngatkim té shoqéris€, nga ligjet dhe rregulloret;
provide

d iss .
zch::;? Té€ blejé pasuri té luajtshme té regjistruara né

check: interes té shoqérisé dhe shérbime pérkatése
- lidhur me blerjen pasurive té luajtshme té

.;:;d iﬁ regjistruara, si dhe té firmosé aktet e shitjes té

s givel automjeteve, me té drejtén e kallézimit ndaj

e value 2utortetit gjygésor pér mbrojtjen e magazinés
- sé shogérisé;

. loan 1€ japé udhézime lidhur me kété dhe té

éks an  Pergjigiet pér ankimimet lidhur me shitjet e

4 i shoqérisé, me t€ drejtén e kallézimit ndaj
autoritetit gjyqésor pér administrimin e

yayment

Y ankimimeve;

as well 4

€8, 158§ T¢ vendosé ditektiva dhe té pérgjigjet mbi
e et fyshén e siguris€ né puné, ambientit dhe
naues § sigutimeve né pérgjithési;

(withol

e debta  Té pérfaqésojé shoqériné pérpata cdo zyre té
course | administrimit financiar, komision administrativ
o anyot apo fiskal té cdo lloji, té kryejé praktikat lidhur
parties;; me taksat dhe tatimet e cdo lloji; té firmosé
deklarata, kallézime, rekurse, té bjeré dakord

7 financ pér marréveshje, transkaksione dhe falie té
or fisc detyrimeve lidhur me kété fushg;
out tl

fs of at Kompetencat ¢ punédhénésit pér té gjitha
urses, | funksionet lidhur me siguring;

wtite O e ‘ ) )
T'é marré té gjitha masat e nevojshme né fushén

e sigurisé né vendin e punés, me autonomi né
fiscal at drejtim dhe funksion, me shpenzime pa
ing tI kufizime.

miratimin e té gjitha akteve t€ administrimit té
atives f€zakonshém, tagrat pér vendimet i takojné
within tiblesé e cila mund ta delegojé administratoréve
tllo dhe Galluccio, cdo vendim, duke konsideruar
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rights that belong to them;

® To represent the company before third parties
and in trials, with the right to request a trial, to
agree and compromise, as well as to appoint
special representatives for each act or category
of acts;

o To carry out/sigh any communication with
ministries and entities and/ot public and private
offices, regarding the fulfillment of the
obligations of the company provided for by laws
and regulations;

® To buy registered movable property in the
interest of the company and the cotresponding
services related to the purchase of registered
movable property, as well as to sign the acts of
sale of vehicles, with the right to report to the
judicial authority for the protection of the
company's warehouse;

* To provide instructions in this ‘regard and
respond to complaints related to the sales of the
company, with the right to report to the judicial
authority for the administration of the
complaints;

® To give directives and respond concerning
occupational safety, environment and insurance
in general;

® To represent the company before any financial
administration office, administrative or fiscal
commission of any kind, to carty out procedures
related to taxes and tariffs of any kind; to sign
declarations,  reports,  recourses,  accept
agreements, transactions and write off debts
concerning this aspect;

® The employer’s powers concerning all safety
related roles;

¢ To take all the necessary measures concerning
occupational safety, with independence in
administration and function, with unlimited

expenses.

for the approval of all acts of extraordinary
administration, the rights for the decisions belong to
the Assembly which can delegate any decision to the
administrators Lekbello and Galluccio, considering
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si akte té administrimit té jashtézakonshém:

e T¢ blejé apo transferojé shoqéri dhe/apo degé
shogérish dhe kuota, edhe né minorance;

e T& matré apo japé me qera shogéri dhe degg¢ té
shoqérise;

e Té blejé, shesé, marré apo japé licenca pér
zotérimin e té drejtave té pronésisé industriale
apo intelektuale;

e 'Té marré apo japé fide bankare dhe financime
afatmesém e afatgjaté;

e Té¢ léshojée apo kérkojé garanci, apo t¢
regjistrojé hipotekat mbi pasutité e shogérisé;

e TE& blejé apo transferojé pasuri té paluajtshme;

e Té marré apo japé financime leasing pér pasuri
té paluajtshme;

e 'Té miratojé shitjet e asetet fikse dhe/apo pasuri
té tjera té paluajtshme;

e Té kryejé veprime t€ tjera q€ pér nga natyra apo
réndésia e tyre strategjike kané karakter té
jashtézakonshém né céshtjet e Shoqérisé.

Né mungesé té vendimeve t& tjera, asambleja
konsiderohet e pétfunduar dhe mbyllet pasi u lexua ky
procesverbal dhe u firmos nga ortaku.

—

Optaku i vetém i shoqérisé
AUTO1 Group Operations SE

Christian Bertermann

6760018502

them as acts of extraordinary administration:

e To buy or transfer companies and/or branc
of companies and shates, even in the minority

e To lease or rent companies and branches of
company;

e To buy, sell, obtain or issuc licenses for
possession of industrial or intellectual props
rights;

e To receive or provide bank trusts and med;
and long-term financing;

e To issue or request guarantees, ofr to regi
mottgages on the company's assets;

e To buy or transfer immovable property;

e To receive or provide leasing for immov:
property;

e To approve sales of fixed assets and/or of
immovable property;

e To carry other actions that due to their natur

strategic importance are conside
extraordinaty concerning the affairs of
Company.

In the absence of other decisions, the assembly
over and ended after this report was read and signec

the partner.

le partner of the company

AUTO1 Group Operations SE

) Christian Bertermann

6/6



brancht
\inority;

hes of th

s for th
1 propeti
!

d mediu%
to regist

Vs

immovah
d/or oth

it nature
consider!

irs of t

sembly
d signed

6/6

Deed Roll No. CS 528/2021

I hereby certify the foregoing signatures which were affixed in my presence today in the office of
AUTO1 Group SE at Bergmannstralle 72, 10961 Berlin, to which I went at the party’s request by

Mr Christian Bertermann,

born on 21 January 1984,

business address: BergmannstraBle 72, 10961 Berlin,
personally known.

The substitute of notary asked the undersigned if he, the notary himself or the law firm to which they
belong has been or is active in a matter that is the subject matter of this notarisation outside of the
function as notary. The undersigned responded in the negative.

| further certify pursuant to section 21 Federal Regulations for Notaries (Bundesnotarordnung) on the
basis of today’s inspection at 13:25 o’clock of the electronic commercial register of the local court
(Amtsgericht) of Charlottenburg under HRB 229440 B, that AUTO1 Group Operations SE is regis-
tered therein and that Mr Christian Bertermann, born on 21 January 1984 is entitled, as member of the
management board, to represent this company alone with the authorisation to enter into legal transac-
tions as a representative of a third party.

Berlin, 19 October 2021

!

Dr. Jonlis Rybarz
officially appdjnted substitute
of notary Christian Steinke
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AVR 96a

Apostille
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

. Land: Bundesrepublik Deutschland

Diese ﬁffentliche Urkunde

ist unterschrieben von Rechtsanwalt Dr. Jonas R vbarz

in seiner Eigenschaft als amtlich bestellter Vertreter

des Notars in Berlin Christian Steinke

4. sie ist versehen mit dem Siegel
des Notars
Bestatigt

5 In Berlin 6. am 22. Oktober 2021

7. durch den Préasidenten des Landgerichts in Berlin

8. unter Nr. 9101a E-F _11342/21

0. Slegel . schrift

Im rag
(Volkens)
Vorsitzender Richter am Landgericht

~
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\
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/ PERKTHIM ZYRTAR TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL TRANSLATION

Shénim Pérkthyese Blerina Lilaj :
Pérkthimi i Fletéve Nr.7 dhe 8, i dokumentit Nr. 6760018502 (Vendim i Asamblesé se Ortakut te
Vetém)

e

SN
III-llIIIIIIIIIIIIIIIII.%ﬁ;\!ilIIIIIIIIIlIllIIllIIIIIIIII..IIIIIIII_IIIIIIII.IIIII
"; Akti Noterial Nr. CS 528/2021
i’:

.7
Me anén e te cilés, Vértetoj nérishkrimet e mésipérme, te cilat u nénshkruan , sot né praning time
né zyrén e Shoqérisé “AUTO 1 Group SE “ n& adrese Bergmannstrase 72,10961 Berlin , né t&
cilén shkova me kérkesé t€ palés nga,

Z. Christian Bertermann,

Lindur me 21 Janar 1984

Me adrese biznesi : Bergmannstase 72, 10961 , Berlin
I njohur personalisht prej meje,

Zévendésuesi i Noterit pyeti t& nénshkruarit nése ai, apo veté noteri i studios ligjore t& cilés i
pérkasin, ka qen& ose &sht& aktiv né njé ¢éshtje q& &shté objekt i kétij akti noterial te noterizuar
jashté funksionit t& noterit. Te nénshkruarit iu p&rgjigjen negativisht.

Uné vértetoj mé tej, se né pérputhje me seksionin 21 te Rregullores Federale pér Noterét
(Bundesnotarordnung) né bazé té inspektimit t& sotém n& orén 13:25 né Regjistrit Elektronik
Tregtar t& Gjykatés Lokale t& Charlottenburg, Shogéria Auto 1 Group Operations SE é&shté
regjistruar aty, me Nr. HRB 229440 B dhe se z. Christian Bertermann, i lindur mé 21 Janar 1984,
ka t& drejtén, si Anétar i Bordit Drejtues t& pérfaqésojé kété shoqéri i vetém , me te drejtén pér t&
hyré né transaksione ligjore si pérfagésues me pale t& treta.

Berlin, me 19 Tetor 2021

Dr. Jonas RYBARZ

i Eméruar Zyrtarisht Zévendésues i Noterit
Christian STEINKE

/ménshkrimi/

/Pulle,Vule noteriale e Christian Steinke —Noter ne Berlin /

6760018502 "

Pérkthyer nga Gjuha angleze ne gjuhen Shqipe Translated from English into Albanian language

Pérkthyese Zyrtare Znj. Blerina Lilaj Certified Translator Ms. Blerina Lilaj
Adresa/Address: Rr Lidhja e Prizrenit, Tirane, Kodi Vendor/Local Tax Code 171980
e-mail:belinamullai@yahoo.com NIPT/NUIS: M01903002D

mob.0686080591
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APOSTIL
( Konventa e Hagés e Patés 05 Tetor 1961)
LI .".. >
1. Shteti : REPUBLIKA FEDERALE E GJERMANISE
2. Ky dokument publik &shté nénshkruar nga NOTER Dr. Jonas RYBARZ

3. Duke vepruar né cilésiné e PERFAQESUES 1 EMERUAR ZYRTARISHT, i
NOTERIT né BERLIN, CHRISTIAN STEINKE
4. Dhe mban vulén e : NOTERIT

VERTETUAR

NEé (vendi) : BERLIN

Mé (data) : 22. Tetor 2021

Nga: KRYETARII GJYKATES RAJONALE NE BERLIN
Me Dok. Nr.  9101a E-F 11342/21

Vula - VULA

0. Nénshkrimi -/ NENSHKRUAR / ( VOLKENS - Kryetar i Gjykatés Rajonale )’

=0 ®Naw

AVR 95A

Pérkthyer nga Gjuha angleze ne gjuhen Shqipe

Pérkthyese Zyrtare Znj. Blerina Lilaj
Adresa/Address: Rr Lidhja e Prizrenit, Tirane,
e-mail:belinamullai@yahoo.com
mob.0686080591
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' DHOMA KOMBETARE E NOTERISE gl ot
" DEGA VENDORE TIRANE
NOTER SOFIKA K. BRAKA
DATE 15/11/2021 G
NR REP 1382 . e

Sot né Tirané daté 15.11.2021, vértetohet firma e perkthyeses ,Blerma Lilaj, perkthyese
zyrtare, e licensuar nga Ministria e Drejtesise, identifikuar me’ Létern;oftlmln ID nr. personal
105319088M, regjistruar prane QKB me nr. NIPT M01903002D, e njohur personalisht prej meje,
e cila pérktheu nga gjuha Angleze né Shqipe dokumentet bashkelidhur dhe nénshkroi para meje
dhe uné Noterja e vértetoj kété akt sipas ligjit. Uné, noterja, duke gjetur kété akt né pérputhje me
ligjin, e vértetoj até, né bazé té nenit 135 té ligjit nr. 110, daté 20.12.2018 “Pér Noteriné”.

Né zbatim té ligjit nr. 9887, daté 10.03.2008 “Pér mbrojtjen e té dhénave Personale”, uné Noterja
deklaroj se do té ruaj dhe pérpunoj té dhénat personale té subjekteve té kétij veprimi, né ményré
té drejté dhe té ligjshme.

NOTERE

SOFIKA K. BRA

PULLE TARIFE

"\ o E.P‘ V4
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